M&u nay phai duwgc hoan tat bing tiéng Anh ma thai.

STATE OF TENNESSEE CQU RT (Must be completed) Ccou NTY(Must be completed)
TIEU BANG TENNESSEE TOA AN (Phai dién vao) QUAN (phsi dién vao)

PERMANENT PARENTING PLAN ORDER zbigoégi‘zlzgdj%—mén 5
LENH LAP KE HOACH NUOI DAY CON
THUONG TRUC DIVISION/PHAN BAN

[J PROPOSED [0 AGREED [0 ORDERED BY THE COURT
MO BE NGHI DA THOA THUAN THEO LENH TOA AN

PLAINTIFF (Name: First, Middle, Last) DEFENDANT (Name: First, Middle, Last)
NGUYEN PON (7én, tén I6t, ho) BIDON (7én, ten it, ho)

'] Mother/La me [1 Father/La cha '] Mother/La me [1 Father/La cha

The mother and father will behave with each other and each child so as to provide a
loving, stable, consistent and nurturing relationship with the child even though they are
divorced. They will not speak badly of each other or the members of the family of the other
parent. They will encourage each child to continue to love the other parent and be
comfortable in both families.

Nguwoi me va ngudi cha phéi cw x véi nhau va véi mbi dira con sao cho cé duoc
méi quan hé yéu thuong, bén én, kién dinh va ndng d& véi con minh ngay ca khi da ly hén.
Ho khéng duoc néi xau vé nhau, hodc vé nhiing nguoi khac trong gia dinh cta phe kia. Ho
phai khuyén khich méi dira con tiép tuc thuong yéu ‘nguoi kia' va thay thodi méi & ca hai
gia dinh.

This plan ] is a new plan/la k& hoach mai.
Ké hoach nay ] modifies an existing Parenting Plan dated
stra d6i K& Hoach Nudi Day Con hién c6 dé ngay
[J modifies an existing Order dated
stra d6i Lénh hién cé dé ngay

Child’s Name/Tén dlra nhé Date of Birth/Ngay sanh
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l. RESIDENTIAL PARENTING SCHEDULE/LICH BIEU NUOI DAY CON TAI NHA

A. RESIDENTIAL TIME WITH EACH PARENT
THO'I GIAN SONG TAI NHA VOI MOI PHU HUYNH

The Primary Residential Parent is_ i
Phu huynh ma ddra con thwong song chung nhat 1a

Under the schedule set forth below, each parent will spend the following number of days

with the children:

Theo lich biéu da dinh dwdi day, s ngay ma médi phu huynh sé séng véi con la:
Mother/Me: days/ngay Father/Cha: days/ngay

B.  DAY-TO-DAY SCHEDULE/LICH BIEU HANG NGAY

The 1 mother [ father shall have responsibility for the care of the child or children except at
the following times when the other parent shall have responsibility:

Nguwdi [ me [ cha ¢ trach nhiém s&n séc (cac) con, ngoai trir thei diém sau day, khi phu
huynh con lai gitr phan trach nhiém dé:

From/Tw to/dén
Day and Time/Ngay gio Day and Time/Ngay gio

Tevery week  []every other week [ other:
mdi tudn mdi hai tuan thoi diém khac:

The other parent shall also have responsibility for the care of the child or children at the
additional parenting times specified below:

Phu huynh con lai cling c6 trach nhiém s&n séc nudi day (cac) con vao thoi diém phu troi
dinh r6 duéi day:

From/Twr to/dén
Day and Time/Ngay gio Day and Time/Ngay gio’
"levery week []every other week [ other:
méi tuan méi hai tuan thoi diém khac:
This parenting schedule begins [ or [1 date of the Court’s Order.

Lich biéu nu6i day con nay bat ddu vao  Day and Time/Ngay gic hoac ngay ghitrén An Lénh.

C. HOLIDAY SCHEDULE AND OTHER SCHOOL FREE DAYS
LICH BIEU NGHi LE VA NHI’NG NGAY KHAC KHONG PHAI Bl HOC

Indicate if child or children will be with parent in ODD or EVEN numbered years or EVERY
year/Chi ré (cac) con sé & v&i ngurdi nao trong nam CHAN hay LE hodc MOI nam:
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MOTHER/ME FATHER/CHA
New Year’s Day
Tét Dwong Lich
Martin Luther King Day
Ngay Martin Luther King
Presidents’ Day
Ngay Téng Théng
Easter Day (unless otherwise coinciding with Spring Vacation/trir khi triung vé&i Ky Nghi Xuan)
L& Phuc Sinh
Passover Day (unless otherwise coinciding with Spring Vacation/trtr khi tring v&i Ky Nghi Xuan)
Lé Qua Hai
Mother’'s Day
Ngay Mau Than
Memorial Day (if no school)
Ngay Chién Si Tran Vong (néu khéng di hoc)
Father's Day
Ngay Phu Thén
July 4™
Ngay 4 thang Bay
Labor Day
Lé Lao DBong
Halloween

Thanksgiving Day & Friday
L& Ta On va Th& Sau Tuan Thanh
Children’s Birthdays
Sinh nhat ctia cac con
Other School-Free Days
Ngay 'khéng di hoc' khac
Mother’s Birthday

Sinh nhat me

Father’s Birthday

Sinh nhat cha

Other:

Ngay khac

A holiday shall begin at 6:00 p.m. on the night preceding the holiday and end at 6:00 p.m.
the night of the holiday, unless otherwise noted here
Ngay & bat dau tr 6:00 tbi cia dém trwdc ngay |& va két thac vao luc 6:00 téi clia ngay Ie,
trie khi c6 ghi chu khac tai day

D.  FALL VACATION/KY NGHi THU (If applicable/Néu ap dung)

The day to day schedule shall apply except as follows:
Phai ap dung lich biéu hang ngay, trtr khi chi rd sau day:

beginning
bat dau tw
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E.  WINTER (CHRISTMAS) VACATION/KY NGHi DPONG (GIANG SINH)

The [ mother [ father shall have the child or children for the first period from the day and
time school is dismissed until December at a.m./p.m. [ in odd-numbered years
[Jin even-numbered years [ every year. The other parent will have the child or children for
the second period from the day and time indicated above until 6:00 p.m. on the evening
before school resumes. The parties shall alternate the first and second periods each year.
Ngwoi [ me [ cha sé trdng nom (cac) con trong giai doan d4u, tr ngay va gi®& bat du nghi
cho dén thang Chap, luc ____ trwdc ngo/sau ngo, [1vao nam lé [1vao nam chan
"1 m6i ndm. Phu huynh con lai sé& trdng nom (cac) con trong giai doan ké tiép, tr ngay va
gi® chi rd bén trén cho dén 6:00 t6i ciia hém trwdc khi di hoc lai. Cac bén sé luan phién
chuyén dbi thoi diém tréng nom sau mbi nam.

Other agreement of the parents:
Théa thuan khac cta cac phu huynh:

F.  SPRING VACATION/KY NGHi XUAN (If applicable/Néu ap dung)

The day-to-day schedule shall apply except as follows:
Phai ap dung lich biéu hang ngay, trr khi chi rd sau day:

beginning
bat dau tw

G. SUMMER VACATION/KY NGHI HE

The day-to-day schedule shall apply except as follows:
Phai ap dung lich biéu hang ngay, trr khi chi rd sau day:

beginning

bat dau tw
Is written notice required? [1Yes/Co [1No/Khong. If so, number of days.
C6 can théong bao bang van ban khéng? Néu Co¢, thi sO ngay.

H. TRANSPORTATION ARRANGEMENTS/THU XEP PHUONG TIEN DI LAI

The place of meeting for the exchange of the child or children shall be:
Noi gap méat d& nhan va giao (cac) con la:

Payment of long distance transportation costs (if applicable):
Nguwoi tra tien di lai suot quang dwdng dai (néu ap dung):
"I mother/me [ father/cha [J both equally/ca hai bang nhau.

Other arrangements:
Thu xép khac:

If a parent does not possess a valid driver’s license, he or she must make reasonable
transportation arrangements to protect the child or children while in the care of that parent.
Néu phu huynh khéng cé bang lai hop 1& thi phai lo liéu phwong tién di lai thich hop dé bao
vé (cac) con dang dwgc minh trébng nom san soéc.
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L. SUPERVISION OF PARENTING TIME (If applicable)
GIAM SAT THO'I GIAN NUOI DAY CON (Néu ap dung)

O Check if applicable/Danh dau néu ap dung

Supervised parenting time shall apply during the day-to-day schedule as follows:
Phai giam sat thdi gian nudi day con theo lich biéu hang ngay nhuw sau day:
0 Place:

Dia diém:
O Person or organization supervising:

Ngu®i hodc t chirc giam sat:
"I Responsibility for cost, if any: 1 mother [ father T both equally.
Nguwi tra chi phi, néu co: me cha cd hai bang nhau
J. OTHER/PIEU KHAC

The following special provisions apply/Ap dung cac diéu khoan d&c biét sau day:

1 DECISION-MAKING/LAY QUYET PINH
A.  DAY-TO-DAY DECISIONS/QUYET DINH HANG NGAY

Each parent shall make decisions regarding the day-to-day care of a child while the child is
residing with that parent, including any emergency decisions affecting the health or safety

of a child.

M®&i phu huynh phai ty quyét dinh vé viéc trong nom san sdéc hang ngay cho con minh - khi
em nay dang song chung ké ca moi quyét dinh trong trworng hop khan cép vé tinh hinh

strc khée hay an toan cua dra nho.
B. MAJOR DECISIONS/NH(’NG QUYET DINH CHANH

Major decisions regarding each child shall be made as follows:
Tuy theo linh viee, ngudi dwa ra quyét dinh chanh cho méi dra con la:

Educational decisions "1 mother/me [ father/cha [ joint/chung nhau
Giao duc
Non-emergency health care "I mother/me [ father/cha []joint/chung nhau

Cham séc strc khde khéng khan cép

Religious upbringing "I mother/me [ father/cha []joint/chung nhau

Hoc tap giao ly

Extracurricular activities I mother/me [ father/cha []joint/chung nhau

Hoat dong ngoai khda
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. FINANCIAL SUPPORT/HO TRQ TAI CHANH
A.  CHILD SUPPORT/CAP DUONG CHO CON

Father’s gross monthly income is/Téng lgi tirc hang thang ctia ngudi cha la $
Mother’s gross monthly income is/Téng loi tirc hang thang ctia ngudi me 1a $

1. The final child support order is as follows/Lénh cp dwéng chung cudc la nhw sau:
a. The [ mother [J father shall pay to the other parent as regular child support the
sum of $ “1weekly [1 monthly [ twice per month [1 every two weeks.
The Child Support Worksheet shall be attached to this Order as an Exhibit.*

Nguwdi [ me [ cha phai trd cho 'ngudi kia' mot khoan tién cp dwéng thuwong 1@

cho con tbng céng 1a $ ) méi tuan [ mbi thang [ hai lan méi thang [
mdi hai tuan I&.
Phai dinh kém T& Lwoc Toan Cap Dwdng Tré Em vao Lénh nay dé lam Bang
Chirng.*

If this is a deviation from the Child Support Guidelines, explain why:
Néu c6 sai léch so v&i Tiéu Chuadn Cap Duwdng Tré Em thi gidi thich tai sao:

2. Retroactive Support: A judgment is hereby awarded in the amount of $ to [
mother [ father against the child support payor representing retroactive support
required under Section 1240-2-4.06 of the D.H.S. Income Shares Child Support
Guidelines dating from which shall be paid (including pre/post
judgment interest) at the rate of $ per [1 week [1 month [] twice per
month [T every two weeks until the judgment is paid in full.

Cép Duwéng Truy Lanh: Cing cé phan quyet ra Iénh cho nguoi tra tién cap dwéng
tré& em chira sb tién $ dwéi dang cap dwo’ng truy lanh cho [ nguo’l me [
nguwoi cha theo DPoan 1240-2-4.06 trong Tiéu Chuan Chia Sét Loi Tie dé Cép
Dwéng Tré Em cla D.H.S. t& ngay , va phai tra (ké ca tién Ioi
trwdc/sau khi phan quyét) mot khoan $ 1 mdi tuan [0 mdi thang [ hai
lan méi thang [ mbi hai tuan 1&, cho dén khi trd hét theo phan quyét.

3. Payments shall begin on the day of , 20
Phai bat dau chi tra vao ngay thang

This support shall be paid/Phai tra sb tién nay:

"] directly to the other parent/truc tiép cho phu huynh kia.
1 to the Central Child Support Receipting Unit, P. O. Box 305200, Nashville, Tennessee
37229, and sent from there to the other parent at: .

cho Co’ Quan Trung Uong vé Thau Nhan C4p Dudng Tré Em, P. O. Box 305200,
Nashville, Tennessee 37229, ti» d6 sb tién nay dwoc g&i cho phu huynh kia tai:

1 A Wage Assignment Order is attached to this Parenting Plan.
Lénh Chuyén Luvong dwoc dinh kém theo K& Hoach Nuéi Day Con nay.
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U] by direct deposit to the other parent at Bank for
deposit in account no.
qua ky thac truc tiép cho phu huynh kia tai Ngan Hang ,
va g&i vao trrong muc so

[Jincome assignment not required; Explanation:
Khéng doi hdi chuyén lgi tirc; gidi thich:

1 other:
theo cach khac:

The parents acknowledge that court approval must be obtained before child support can be
reduced or modified.

Céc phu huynh xac nhan la phai xin tda an chap thuan thi méi dwoc gidam bét hay diéu
chinh sb tién cap duwéng.

*Child Support Worksheet can be found on DHS website at http://www.state.tn.us/humanserv/is/isdocuments.html or at
your local child support offices.

* C6 thé xem T Lugc Toan Cap Duéng Tré Em tai mang lwéi ctia DHS,
http://www.state.tn.us/humanserv/is/isdocuments.html, hodc tai vin phong cap dwdng tré em & dia phwong.

B. FEDERAL INCOME TAX EXEMPTION'/MIEN THUE LOQI TU’C LIEN BANG

The [1 mother [ father is the parent receiving child support.
Ngw&i [1 me [ cha la phu huynh dwoc nhéan cap dwéng nudi con.

The Mother shall claim the following children:
Nguw&i Me nudi nhirng dlra con sau day:

The Father shall claim the following children:
Nguw&i Cha nubi nhirng dira con sau day:

The [ mother [ father may claim the exemptions for the child or children so long as child
support payments are current by the claiming parent on January 15 of the year when the
return is due. The exemptions may be claimed in: [] alternate years starting
[l each year [] other:

Ngwoi [1 me [ cha co thé xin mién thué cho (cac) con, véi diéu kién la nguwoi d6 da nhan
tién cAp dwdng cho con vao ngay 15 thang Giéng ciia ndm dao han khai thué. Cé thé xin
mién vao thoi diém: [ hai ndm mot 1an, bat dau ti "1 méi nadm [ lic khéc:

The [1 mother [ father will furnish IRS Form 8332 to the parent entitled to the exemption by
February 15 of the year the tax return is due.

Ngwoi [ me [ cha sé trao Mau IRS 8332 cho phu huynh ndo dwoc mién thué trudc ngay
15 thang Hai ctia ndm dao han khai thué.

“NOTE: The child support schedule assumptions in the guidelines (1240-2-4-.03 (6)(b)) assume that the
parent receiving the child support will get the tax exemptions for the child.

LUU Y: Lich biéu cp dwéng tré em trong tai liéu hwéng dan (1240-2-4-.03 (6)(b)) gia dinh réng phu huynh
nhan tién cip dwdng cho con sé dwoc mién thué cho dra tré do.
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C. PROOF OF INCOME AND WORK-RELATED CHILD CARE EXPENSES
CHUNG MINH LQI TUC VA PHIi TON GIU TRE BE CHA ME DI LAM

Each parent shall send proof of income to the other parent for the prior calendar year as
follows:

Mbi phu huynh déu phai gi tai liéu chirng minh lgi tirc cho bén kia trong nam lich trwdc dé
theo cach sau day:

e |IRS Forms W-2 and 1099 shall be sent to the other parent on or before February 15.
Phai g&i Mau IRS W-2 va 1099 cho bén kia vao ngay hoac trwé'c ngay 15 thang Hai.

e A copy of his or her federal income tax return shall be sent to the other parent on or
before April 15 or any later date when it is due because of an extension of time for
filing.

Phai g&i ban sao t& khai thué loi tire lién bang cho bén kia vao ngay hodc truwéc
ngay 15 thang Tw hodc bat clr ngay nao tré hon, néu da dao han sau khi duwoc gia
han th&i gian ndp gidy to.

e The completed form required by the Department of Human Services shall be sent to

the Department on or before the date the federal income tax return is due by the
parent paying child support. This requirement applies only if a parent is receiving
benefits from the Department for a child.
Theo yéu cau ctia DHS (Ban Dich Vu Nhan Sv), phu huynh tra tién cap duwdng nudi
con phai g&i mau da dién cho Ban nay vao ngay hoac trwdc ngay dao han khai thue
loi tire lién bang. Chi 4p dung yéu céu nay néu phu huynh dé dang nhén quyén loi
cho con minh tir DHS.

The parent paying work-related child care expenses shall send proof of expenses to the
other parent for the prior calendar year and an estimate for the next calendar year, on or
before February 15.

Phu huynh nao tra tién giv tré dé c6 thé di lam sé& phai g&i cho phu huynh kia nhirng tai
liéu chirng minh phi tén trong nam lich trwdc dé va wéc tinh phi tén cho nam lich ké tiép,
vao ngay hoac trwdc ngay 15 thang Hai.

D. HEALTH AND DENTAL INSURANCE/BAO HIEM SU’C KHOE VA NHA KHOA

Reasonable health insurance on the child or children will be:
B&o hiém sirc khde hop ly cho (cac) con sé:
] maintained by the mother/do ngu®i me chu cap
1 maintained by the father/do ngwdi cha chu cép
] maintained by both/do c& hai ngwdi chu cap

Proof of continuing coverage shall be furnished to the other parent annually or as coverage
changes. The parent maintaining coverage shall authorize the other parent to consult with
the insurance carrier regarding the coverage in effect.
Phai trao bang chirng tiép tuc bdo hiém cho phu huynh kia vao thei diém hang ndm, hoac
khi thay déi bao hiém. Phu huynh nao chu cép bao hiém phai cho phép phu huynh kia tham
van v&i hang bdo hiém vé hop ddng dang c6 hiéu luc.
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Uncovered reasonable and necessary medical expenses, which may include but is not
limited to, deductibles or co-payments, eyeglasses, contact lens, routine annual physicals,
and counseling will be paid by [ mother [I father [ pro rata in accordance with their
incomes. After insurance has paid its portion, the parent receiving the bill will send it to the
other parent within ten days. The other parent will pay his or her share within 30 days of
receipt of the bill.

Phi tdn y t& hop ly va can thiét nhwng khéng dwoc bao hiém - trong d6 bao gébm, nhung
khong gi¢i han &: tién khau trir hodc ddng tra, kiéng mat, kinh séat trong, kham sirc khde
thwéng 18 hang ndm, va tham van - sé& do [ ngu®i me [ ngudi cha chi trd, hodc tra [ theo
ty 1& twong ng véi loi tic clia mbi ngwdi. Sau khi bén bao hiém da trd phan cla ho, phuy
huynh nhan dwoc héa don sé g&i né cho bén kia trong vong mw&i ngay. Phu huynh kia sé
trd phan clia ngudi do trong vong 30 ngay ké tir khi nhan dwoc héa don.

If available through work, the [1 mother [ father shall maintain dental, orthodontic, and
optical insurance on the minor child or children.

Néu s& lam cho phép thi [ ngwdi me [ nguoi cha sé lo liéu bao hiém nha khoa, chinh réng
va nhan khoa cho (cac) con vi thanh nién.

E.  LIFE INSURANCE/BAO HIEM NHAN THO

If agreed upon by the parties, the [1 mother [ father [ both shall insure his/her own life in

the minimum amount of $ by whole life or term insurance. Until the child
support obligation has been completed, each policy shall name the child/children as sole
irrevocable primary beneficiary, with the [ other parent [] other , as

trustee for the benefit of the child(ren), to serve without bond or accounting.

Néu cac bén da théa thuan véi nhau, thi [ nguwdi me [ ngudi cha [ ca hai sé& bao hiém
cudc doi clia chinh minh véi sb tién téi thiéu 1a $ tron d&i hodc co thoi han.
Cho dén khi bdn phan cip duéng tré em cham dit, méi hop déng bao hiém déu néu tén
(cac) con la nguwdi thu hwdng chanh, duy nhét, khéng thé thay dbi, va [ phu huynh kia,
hoac [ nguwoi khac , vi dwoc Gy thac nhan quyén loi cho (cac) con, sé
phuc vu ma khéng can ky giao kéo hay tinh s sach.

IV. PRIMARY RESIDENTIAL PARENT (CUSTODIAN) FOR OTHER LEGAL PURPOSES
PHU HUYNH THUONG SONG CHUNG (GIAM HQ) THEO MUC DiCH PHAP LY KHAC

The child or children are scheduled to reside the majority of the time with the o mother o
father. This parent is designated as the primary residential parent also known as the
custodian, SOLELY for purposes of any other applicable state and federal laws. If the
parents are listed in Section Il as joint decision-makers, then, for purposes of obtaining
health or other insurance, they shall be considered to be joint custodians. THIS
DESIGNATION DOES NOT AFFECT EITHER PARENT'S RIGHTS OR RESPONSIBILITIES
UNDER THIS PARENTING PLAN.

Theo du kién, (cac) dira tré sé& séng phan I&n thdi gian véi o me o cha. Nguwoi nay dwoc
xem la phu huynh thuéng séng chung nhét - con goi 1a giam ho - véi muc dich DUY NHAT
la tudn hanh moi luat 1& hién dung khac cla lién bang va tiéu bang. Néu DPoan Il liét ké cac
phu huynh trén danh nghia nhirtng ngu®i déng quyét dinh, thi vi muc dich lo liéu bdo hiém
strc khde hay bao hiém khac, ciing phai xem ho 1a déng giam hd. QUY BINH DO KHONG
ANH HUONG DEN QUYEN HAN HAY TRACH NHIEM CUA BAT CU’ PHU HUYNH NAO THEO
KE HOACH NUOI DAY CON NAY.
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V. DISAGREEMENTS OR MODIFICATION OF PLAN
BAT BONG Y KIEN HOAC DPIEU CHINH KE HOACH

Should the parents disagree about this Parenting Plan or wish to modify it, they must make
a good faith effort to resolve the issue by the process selected below before returning to
Court. Except for financial support issues including child support, health and dental
insurance, uncovered medical and dental expenses, and life insurance, disputes must be
submitted to:

Néu cac phu huynh bat dong y kién vé Ké Hoach Nudi Day Con nay, hodc mudn diéu chinh
ké hoach, thi phai that long c6 gang giai quyet van dé theo tién trinh da chon & dwdi trwde
khi ra Toa An. Ngoai trir ly do gidi quyét cac van dé hé tro tai chanh - ké ca cép dwdng nudi
con, bdo hiém strc khde va nha khoa, phi tén y té va nha khoa khéng duoc bdo hiém, bao
hidm nhan tho - phai trinh van dé tranh cai lén:

] Mediation by a neutral party chosen by the parents or the Court.
Bén trung lap - do cac phu huynh hoac Tda An chon - dé hoa giai.

[ Arbitration by a neutral party selected by parents or the Court.
Bén trung lap - do cac phu huynh hodc Toa An chon - dé phan xu.

] The Court DUE TO ORDER OF PROTECTION OR RESTRICTIONS.
Toa An - THEO LENH BAO VE HAY CAU THUC.

The costs of this process may be determined by the alternative dispute process or may be
assessed by the Court based upon the incomes of the parents. It must be commenced by
notifying the other parent and the Court by [] written request [ certified mail [ other:

Chi phi cho tién trinh nay dwoc xac dinh theo tién trinh tranh céi thay thé, hodc do Toéa An
lwong dinh tly theo loi tirc clia cac phu huynh. Phai bt dau tién trinh nay bang cach théng
bao cho phu huynh kia va Toéa An qua [ y&u cau bang van ban [ thw tin g&i bdo dam [
cach khac:

In the dispute resolution process/Trong qua trinh giai quyét tranh cai:

A. Preference shall be given to carrying out this Parenting Plan.
Phai wu tién thwe hién K& Hoach Nuéi Day Con nay.

B. The parents shall use the process to resolve disputes relating to implementation of
the Plan.

Céc phu huynh phai van dung tién trinh gidi quyét tranh cai ndo lién quan dén viéc
thwec hién Ké Hoach.

C. A written record shall be prepared of any agreement reached, and it shall be
provided to each parent.

Phai chuan bi van ban ghi nhan moi thda thuan da dat dwoc va trao cho méi bén.

D. If the Court finds that a parent willfully failed to appear without good reason, the
Court, upon motion, may award attorney fees and financial sanctions to the
prevailing parent.

Néu Toa An nhan thay phu huynh nao ¢b y Ian tranh trinh dién ma khéng cé ly do
chanh dang, thi khi phan quyét, Toa sé budc bén thua kién phai tra thu lao luat sw
va khodan ché tai.
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VI.  RIGHTS OF PARENTS/ QUYEN CUA CHA ME

Under T.C.A. 8 36-6-101 of Tennessee law, both parents are entitled to the following rights:
Theo T.C.A. § 36-6-101 cUa luat phap Tennessee, ca cha me déu c6 nhitng quyén sau

day:

11/17/2016

(1) The right to unimpeded telephone conversations with the child at least twice a

week at reasonable times and for reasonable durations. The parent exercising
parenting time shall furnish the other parent with a telephone number where the
child may be reached at the days and time specified in a parenting plan or other
court order or, where days and times are not specified, at reasonable times;
Quyén trd chuyén qua dién thoai khéng bj can tré vai tré it nhat hai lan mét tudn
vao thoi gian thich hgp va trong khoang thoi gian hop ly. Cha/me s&r dung thoi
gian chdm séc sé cung cap cho nguoi kia sd dién thoai lién lac v&i tré vao ngay
gi® cu thé dwoc néu trong ké hoach nudi day con hoac trong Iénh cua toa an
hodc vao thdi gian hop Iy néu ngay gio khédng dwoc néu cu thé;

(2) The right to send mail to the child which the other parent shall not destroy,

deface, open or censor. The parent exercising parenting time shall deliver all
letters, packages and other material sent to the child by the other parent as soon
as received and shall not interfere with their delivery in any way, unless
otherwise provided by law or court order;

Quyén glri thw tir cho tré va cha/me sé& khong tiéu huy, xod, m& hodc kiém
duyét. Cha/me st dung thoi gian chdm sdéc sé chuyén moi thw tlr, mén d6 va tai
lieu khac do nguwi kia gri cho tré ngay khi nhan duwoc va sé khong can tré viéc
chuyén nhirng thir d6 dwdi bat ky hinh thiére ndo, triv khi dwgc quy dinh béi phap
luat hoac Iénh cua toa an;

(3) The right to receive notice and relevant information as soon as practicable but

within twenty-four (24) hours of any hospitalization, major illness or injury, or
death of the child. The parent exercising parenting time when such event occurs
shall notify the other parent of the event and shall provide all relevant healthcare
providers with the contact information for the other parent;

Quyén nhan théng bao va nhirng thdng tin cé lién quan s&m nhét cé thé nhung
trong vong hai mwoi bdn (24) tiéng ké tir khi tré nhap vién, &m nang hoac
thwong tén, hodc qua ddi. Khi sy viéc nhw vay xdy ra, cha/me str dung thoi gian
cham séc sé théng bao cho ngudi kia biét vé sw viéc va sé cung cap cho tat ca
bac si cham soéc strc khoé ¢ lién quan théng tin lién lac cta ngudi kia;

(4) The right to receive directly from the child's school any educational records

customarily made available to parents. Upon request from one parent, the parent
enrolling the child in school shall provide to the other parent as soon as available
each academic year the name, address, telephone number and other contact
information for the school. In the case of children who are being homeschooled,
the parent providing the homeschooling shall advise the other parent of this fact
along with the contact information of any sponsoring entity or other entity
involved in the child's education, including access to any individual student
records or grades available online. The school or homeschooling entity shall be
responsible, upon request, to provide to each parent records customarily made
available to parents. The school may require a written request which includes a
current mailing address and may further require payment of the reasonable costs
of duplicating such records. These records include copies of the child's report
cards, attendance records, names of teachers, class schedules, and
standardized test scores;
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Quyén dwoc tryc tiép nhan bat ky ho so hoc ba nao thwdng danh cho phu huynh
tr nha trwdng cla tré. Khi co yéu ciu tir cha/me, cha/me dang ky cho con vao
hoc & trwdng sé cung cip cho ngudi kia tén, dia chi, sb dién thoai va nhirng
thdng tin lién lac khac cta nha trwdng ngay khi c6 vao méi ndm hoc. Néu tré
dwoc day & nha, cha/me nao day hoc cho tré & nha sé théng bao cho nguoi kia
biét vé viéc nay cung voi thong tin lién lac clua bat ky don vi tai tro hodc don vi
khac lién quan den viéc hoc cua tré, bao gébm truy cap truc tuyen bat ky hd so
hoc sinh hoac cap I&p nao. Nha trwdong hoac don vi day hoc & nha sé chiu trach
nhiém cung cap cho méi cha me hd so thwérng danh cho phu huynh khi cé yéu
cau. Nha trwong c6 thé yéu ciu van ban dé nghi bao gébm dia chi bwu dién hién
tai va cé thé yéu cau thanh toan thém khoan chi phi hop ly dé sao chup cac hd
so d6. Nhirng hdé so' nay bao gdbm ban sao phiéu thanh tich hoc tap, sb diém
danh cla tré, tén cua gido vién, thdi khoa biéu 1&6p hoc, va cac diém kiém tra
chuan muc;

(5) Unless otherwise provided by law, the right to receive copies of the child's
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medical, health or other treatment records directly from the treating physician or
healthcare provider. Upon request from one parent, the parent who has arranged
for such treatment or health care shall provide to the other parent the name,
address, telephone number and other contact information of the physician or
healthcare provider. The keeper of the records may require a written request
including a current mailing address and may further require payment of the
reasonable costs of duplicating such records. No person who receives the
mailing address of a requesting parent as a result of this requirement shall
provide such address to the other parent or a third person;

Trir khi phap luat quy dinh khac, quyén dwoc nhan ban sao hd so y té, hd so
strc khoé hodc hd so diéu tri khac cua tré truc tiép tr bac si diéu tri hoac bac si
cham séc sirc khoé. Khi cé yéu cau cla cha/me, cha/me nao da thu xép diéu tri
hodc chdm sdc strc khoé dd sé cung cap cho ngudi kia tén, dia chi, sé dién thoai
va théng tin lién Iac khac cla bac si hodc bac si cham soc sirc khoé. Nhan vién
Ik gitk ho so co thé yéu cau van ban dé nghi bao gom dia chi bwu dién hién tai
va c6 thé yéu cau thanh toan thém khodan chi phi hop Iy de sao chup cac hd so
d6. Nguwoi nao nhan dwoc dia chi glvi thw cia cha/me yéu cau tr yéu cau nay sé
khéng cung cap dia chi d6 cho cha/me kia hodc cho nguwoi thiy ba;

(6) The right to be free of unwarranted derogatory remarks made about such parent

or such parent's family by the other parent to or in the presence of the child;
Quyén khoéng phai chiu nhirng binh luan xic pham tuy tién vé cha/me dé hoac
gia dinh cta cha/me dé tr cha/me kia hoac trwé'c mat tré;
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(7) The right to be given at least forty-eight (48) hours notice, whenever possible, of

all extracurricular school, athletic, church activities and other activities as to
which parental participation or observation would be appropriate, and the
opportunity to participate in or observe them. The parent who has enrolled the
child in each such activity shall advise the other parent of the activity and provide
contact information for the person responsible for its scheduling so that the other
parent may make arrangements to participate or observe whenever possible,
unless otherwise provided by law or court order;

Quyén duoc thédng bao trudc it nhat bdn muoi tam (48) tiéng, bat ky ltc nao co
thé, vé& moi hoat ddng ngoai khod, thé thao, nha thd va cac hoat déng khac lién
quan dén sy tham gia hoac quan sat cia cha/me va co héi tham gia hoac quan
sat tré. Cha/me nao da dang ky cho tré tham gia tirng hoat déng dé sé thong bao
cho nguoi kia biét vé hoat dong nay va cung cép théng tin lién lac cla nguoi
chiu trach nhiém sap xép chwong trinh dé nguwoi kia c6 thé thu xép tham gia
hodc quan sat tré néu co thé, trr khi luat phap hodc lénh toa an quy dinh khac;

(8) The right to receive from the other parent, in the event the other parent leaves

the state with the minor child or children for more than forty-eight (48) hours, an
itinerary which shall include the planned dates of departure and return, the
intended destinations and mode of travel and telephone numbers. The parent
traveling with the child or children shall provide this information to the other
parent so as to give that parent reasonable notice; and

Quyen dwoc nhan hanh trinh, bao gém ngay thang nam duy kién kh&i hanh va tré
lai, diém dén dy kién va phuo’ng tién di chuyén cung sb dién thoai tlr ngudi kia
néu cha/me kia r&i khdi tiéu bang véi con nhd trong hon bédn muwoi tam (48)
tiéng. Cha/me nao di cung v&i tré sé cung cap théng tin nay cho cha/me kia dé
théng bao hop ly cho nguoi kia; va

(9) The right to access and participation in the child's education on the same bases

that are provided to all parents including the right of access to the child during
lunch and other school activities; provided, that the participation or access is
legal and reasonable; however, access must not interfere with the school's day-
to-day operations or with the child's educational schedule.

Quyén tiép can va tham gia vao chwong trinh giao dyc cla tré trén co s& twong
tw danh cho moi phu huynh bao gém quyén tiép can tré trong gio an trua va cac
hoat déng khac & truwdng; véi diéu kién 1a viéc tham gia hodc tiép can nay 1a hop
phap va hop ly; tuy nhién, viéc tiép can nay khéng dwoc lam can tré cac hoat
dong hang ngay cua nha trwdng hoac chwong trinh hoc tap cua tré.
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VII. NOTICE REGARDING PARENTAL RELOCATION
THONG BAO VE VIEC CHUYEN CHO

The Tennessee statute (T.C.A. 8 36-6-108) which governs the notice to be given in
connection with the relocation of a parent reads in pertinent part as follows:

Quy ché Tennessee T.C.A. § 36-6-108 - trong d6 ddi hdi phai théng bao khi phu huynh
chuyén ché & - cé mét phan nédi dung nhw sau:

After custody or co-parenting has been established by the entry of a permanent parenting
plan or final order, if a parent who is spending intervals of time with a child desires to
relocate outside the state or more than fifty (50) miles from the other parent within the state,
the relocating parent shall send a notice to the other parent at the other parent’s last known
address by registered or certified mail. Unless excused by the court for exigent
circumstances, the notice shall be mailed not later than sixty (60) days prior to the move.
The notice shall contain the following:
Sau khi quyén giam hé hodc cung nudi dwéng con cai duoc thiét 1ap bang sw ghi nhan cla
mot ban ké hoach hodc Iénh cudi cung vé& nudi dwdng lau dai, néu cha/me, ngudi dang
danh khoang thdi gian ngat quang nudi con mudn chuyén ra khdi tiéu bang hodc dén noi
xa hon nam muoi (50) dam ké tir noi & clia nguwdi con lai trong tiéu bang, ngudi chuyén di
can glri mot thédng bao cho ngwdi con lai qua dia chi dwoc biét gan day nhat bang thu xac
nhan hoac thw ddm bdo, trir khi dwoc tda an mién thr trong trwdng hop cip bach. Trong
théng bao phai ghi nhirng diéu sau day:
(1) Statement of intent to move/Cho biét y dinh don di;
(2) Location of proposed new residence/Noi & méi dw dinh don dén;
(3) Reasons for proposed relocation; and/Ly do mudn chuyén ché; va
(4) Statement that the other parent may file a petition in opposition to the move within
thirty (30) days of receipt of the notice.
Cho biét la phu huynh kia c6 thé d& don chdng lai viéc chuyén ché trong vong ba
muoi (30) ngay ké tir khi nhan duwoc théng béo.

VIIl. PARENT EDUCATION CLASS/LOP GIAO DUC PHU HUYNH

This requirement has been fulfilled by [ both parents I mother []father [ neither.
Failure to attend the parent education class within 60 days of this order is punishable by
contempt.

] C& hai phu huynh [ Nguoi me [ Nguoi cha [ Khédng mét nguwdi nao (déu) da thwe hién
day da doi hdi nay.

Néu quy vi khéng tham dw 1&p gido duc phu huynh trong vong 60 ngay tir khi c6 I&nh nay
thi sé& bi trieng phat vi chéng dbi.

Under penalty of perjury, we declare that this plan has been proposed in good faith
and is in the best interest of each minor child and that the statements herein and on
the attached child support worksheets are true and correct. (A notary public is
required if this is a proposed plan by one parent rather than one agreed by both
parents.)

Chiéu theo hinh phat vé tdi khai gian, ching toi tuyén bé la da that long dé nghi ké
hoach nay vi lgi ich tét nhat cho méi tré vi thanh nién, va nhirng phat biéu noi day va
trén to lwoc toan cap dwdng tré em dinh kém déu dang va chinh xac (Can c6 céng
chirng vién néu ké hoach nay do mét phu huynh dé nghj ché khéng phai ca hai da
théa thuan vé&i nhau).
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Mother/Ngu&i me Date and Place Signed/Ngay va noi ky tén

Sworn to and subscribed before me this day of , 20
Da tuyén thé va ky tén trwd¢c mat toéi vao ngay thang

My commission expires:

Nhiém sy cla téi hét han ngay: Notary Public/Céng chirng vién
Father/Nguw¢&i cha Date and Place Signed/Ngay va noi ky tén
Sworn to and subscribed before me this day of , 20

Da tuyén thé va ky tén trwdc mat toéi vao ngay thang

My commission expires:
Nhiém sy cua t6i hét han ngay: Notary Public/Céng chirng vién

APPROVED FOR ENTRY/PA CHAP THUAN THU LY:

Attorney for Mother/Luéat sw cta nguwoi me Attorney for Father/Luét sw cla nguoi cha
Address/Dja chi Address/Dja chi

Address/Dia chi Address/Dia chi

Phone and BPR Number/Pién thoai va sé BPR Phone and BPR Number/Pién thoai va s6 BPR

Note: The judge or chancellor may sign below or, instead, sign a Final Decree or a
separate Order incorporating this plan.

Lwu y: Thdm phéan hay chuéng &n co thé ky tén dudi day, hodc thay vao do, ky tén Phan
Quyét Chung Tham hodc Lénh khac nhép chung véi ké hoach nay.

COURT COSTS (If applicable)/AN PHi (Néu ap dung)
Court costs, if any, are taxed as follows/An phi - néu c6 - dwoc thu thué nhw sau:

It is so ORDERED this the day of :
D3a RA LENH nhw vay vao ngay thang

Judge or Chancellor/ThAm Phan hay Chuéng An
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